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                                    ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB č. 48/2023-PREZ 
uzatvorená v zmysle  § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 
 

(ďalej len „Zmluva“) 
 

Zmluvné strany 
 
Objednávateľ: 
Názov:  Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí SR 
Sídlo:   Hlboká cesta 2, 833 36 Bratislava 
zastúpený:  Mgr. Katarína Králiková, riaditeľka komunikačného odboru  

 Ing. Ivana Čermáková, riaditeľka finančného odboru 
Kontaktná osoba:  ................... ................... ................... ................... ................... 
IČO:  00699021 
DIČ:  .................... 
IČ DPH:  ................... ... 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 
Číslo účtu (IBAN):  ................... ................... ................... 
SWIFT/BIC:  ................... ........ 

 
 

(ďalej aj ako „Objednávateľ“) 
 

a 
 
Poskytovateľ: 
Obchodné meno:   The Rock, s. r. o. 
Sídlo:    Lazaretská 12, 811 08 Bratislava 
Štatutárny orgán:  Ján Pallo, konateľ 
Kontaktná osoba:   ................... ................... ................... ...................   
IČO:    31386237  
DIČ:    ................... 
IČ DPH:     ................... .. 
Bankové spojenie:  ................... ...... 
Číslo účtu:   ................... ................... ................... 
SWIFT (BIC) kód:  ...................  
Zapísaný:   Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka č. 8140/B 

 
 
(ďalej aj ako „Poskytovateľ“) 

 
(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spolu označovaní aj ako „Zmluvné strany“ jednotlivo ako „Zmluvná strana“) 

 
 

Článok I.  
PREDMET  ZMLUVY 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa po dobu trvania tejto Zmluvy poskytnúť Objednávateľovi neprerušene 35 

prístupov do spoplatnených sekcií zamknutého obsahu internetového portálu www.spectator.sk (ďalej len „Plnenie“ alebo 
„Služba“) mimo obsahu internetového portálu www.sme.sk, a to spôsobom a za podmienok ďalej uvedených v tejto  Zmluve  
a záväzok Objednávateľa riadne a  včas poskytnutú službu  prevziať a zaplatiť Poskytovateľovi cenu podľa Článku III. tejto 
Zmluvy. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť v lehote 3 pracovných dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy prístup k službe na obdobie 
jedného roka a zabezpečiť neobmedzený časový prístup k službe počas celého tohto obdobia.  
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3. Počet používateľov Objednávateľa, ktorí službu využívajú je 35 . 
 

Článok II.  
 SPÔSOB POSKYTOVANIA  PREDMETU PLNENIA POSKYTOVATEĽOM 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi Službu riadne a v čas, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť 

podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 
2. Na účely prístupu k Službe sa Poskytovateľ zaväzuje zaslať e-mailom prostredníctvom kontaktnej osoby  Objednávateľovi 35 

prístupových aktivačných kódov, a to do 3 pracovných dní od účinnosti tejto Zmluvy.  
3. Objednávateľ po získaní prístupových aktivačných kódov v zmysle bodu 2 tohto Článku tieto bezodkladne poskytne osobám 

na zastupiteľských úradoch Slovenskej republiky v zahraničí, ktoré si samostatne aktivujú prístupy do spoplatnených sekcií 
portálu www.spectator.sk. Na každom zastupiteľskom úrade Slovenskej republiky v zahraničí je prístup k Službe poskytnutý 
jednému používateľovi.  

4. Služba je viazaná maximálne na 3 prehliadače. Ak sa Služba viaže na určitý počet prehliadačov znamená to, že prístup je 
obmedzený v rámci Služby na stanovený počet webových prehliadačov vrátane mobilných aplikácií t. j. aplikačných softvérov 
umožňujúcich zobrazenie spoplatnených sekcií internetového portálu spectator.sk (Google Chrome, Internet Explorer, Edge, 
Firefox, Opera, Safari a pod.), násobený počtom zariadení, cez ktoré k nim používateľ pristupuje. Ak  používateľ pristupuje 
kslužbe:  

a) prostredníctvom prehliadača Google Chrome cez jeden notebook a  
b) prostredníctvom prehliadača Google Chrome cez jeden smartfón a  
c) prostredníctvom prehliadača Google Chrome cez jeden stolový počítač,  

 využíva prístup k službe prostredníctvom spolu troch prehliadačov. Počet prehliadačov sa v aktuálnom čase určuje na základe 
permanentných cookies uložených v daných zariadeniach na tento účel. Po vymazaní permanentných cookies zo zariadenia 
bude pri novom prihlásení zaznamenané nové cookies a systém tak zaeviduje zvýšenie počtu prehliadačov. V záujme 
zabrániť prekročeniu povoleného počtu prehliadačov na strane používateľov je vhodné nezmazať už uložené cookies.  

5. Poskytovateľ garantuje, že Služba bude dostupná 24 hodín denne, 7 dní v týždni. To neplatí v prípade, ak ide na strane 
Objednávateľa o:  

a) nemožnosť prístupu k službe spôsobenú technickými vlastnosťami jeho zariadení, napr. chýbajúca podpora 
Javascriptu alebo zakázanie plnej funkčnosti Javascriptu v zariadeniach, 

b) škody spôsobené jeho zneužitím prístupových údajov, 
c) nesplnenie povinností spôsobených v dôsledku okolností zapríčinených vyššou mocou.  

6. V prípade mimoriadneho výpadku, ak si to vyžaduje bezpečnosť systému, neočakávaná oprava, v prípade zásahu vyššej 
moci alebo v prípade vydania rozhodnutia príslušného správneho alebo iného orgánu je Poskytovateľ povinný odstrániť 
výpadok bezodkladne a upovedomiť písomne Objednávateľa o opätovnom sfunkčnení Služby. Objednávateľ zároveň berie 
na vedomie a Poskytovateľ vyhlasuje, že systém si nevyžaduje plánované odstávky.   

7. Nedodržanie záväzku Poskytovateľa poskytnúť Službu v dohodnutej kvalite, mieste, termíne a čase budú Zmluvné strany 
považovať v zmysle Článku VII. bod 5  za podstatné porušenie tejto Zmluvy.  

 
Článok III. 

CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 
1. Cena za predmet plnenia v rozsahu stanovenom touto Zmluvou bola Zmluvnými stranami dohodnutá v celkovej sume 

1 023,75 EUR bez DPH, t. j. 1 228,50 EUR s DPH (slovom: tisícdvestodvadsaťosem Eur a päťdesiat Eurocentov s DPH). 
2. Celková zmluvná cena uvedená v bode 1 tohto Článku je konečná a sú v nej zahrnuté všetky výdavky Poskytovateľa spojené 

s poskytovaním Služby podľa ustanovení tejto Zmluvy. Poskytovateľ pri jej určení v zmysle ponuky Poskytovateľa vzal do 
úvahy všetko, čo je nevyhnutné na úplné a riadne plnenie ustanovení tejto Zmluvy, pričom do nej zahrnul všetky výdavky 
spojené s poskytovaním Služby a súčasne je táto zmluvná cena stanovená Poskytovateľom na základe jeho vlastných 
výpočtov, činností, výdavkov a príjmov podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej 
republiky. Právo Poskytovateľa žiadať úhradu zmluvnej ceny a povinnosť Objednávateľa uhradiť zmluvnú cenu vzniká až po 
poskytnutí prístupu k Službe podľa Článku I. bod 2 tejto Zmluvy spolu s protokolom o odovzdaní a prebratí  Plnenia (ďalej len 
„preberací protokol“), ktorý vyhotoví Poskytovateľ. 

3. Objednávateľ neposkytuje Poskytovateľovi žiadne preddavky ani zálohové platby. 
4. Zmluvná cena za poskytovanie Služby podľa tejto Zmluvy bude uhradená Objednávateľom na základe faktúry vystavenej 

Poskytovateľom po poskytnutí prístupov podľa Článku I. bod 2. Poskytovateľ je povinný vystaviť faktúru najneskôr do 10 dní 
odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvná cena je vyplatená Poskytovateľovi Objednávateľom bezhotovostným 
prevodom na účet uvedený v záhlaví Zmluvy jednorazovo za účelom zabezpečenia poskytovanej Služby podľa Článku I. tejto 
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Zmluvy a na dohodnuté obdobie podľa Článku VII. bod 1 tejto Zmluvy. 
5. Úhradu zmluvnej ceny podľa bodu 1 tohto Článku vykoná Objednávateľ podľa bodu 4 tohto Článku v lehote 30 dní od poskytnutia 

Plnenia spolu s preberacím protokolom na základe doručenej faktúry. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového 
dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a zákona č. 431/2002 Z. z. o 
účtovníctve v znení neskorších predpisov. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom rozsahu Poskytovateľ. Za deň 
splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z účtu Objednávateľa v prospech účtu Poskytovateľa 
uvedeného v tejto Zmluve. 

6. V zmluvnej cene uvedenej v bode 1 tohto Článku je zarátaná suma DPH podľa platného všeobecne záväzného právneho 
predpisu účinného v čase fakturácie. Za správne vyčíslenie výšky DPH zodpovedá v plnom rozsahu Poskytovateľ. 

7. Poskytovateľ berie na vedomie a súhlasí, že nie je oprávnený požadovať zaplatenie fakturovanej ceny na iný bankový účet 
než ten, ktorý je uvedený v záhlaví tejto Zmluvy; k zmene bankového účtu, na ktorý bude Objednávateľ uhrádzať svoje splatné 
záväzky z tejto Zmluvy môže dôjsť iba uzatvorením dodatku k tejto Zmluve, predmetom ktorého bude zmena čísla IBAN 
a/alebo kódu SWIFT (BIC) bankového účtu Poskytovateľa v záhlaví tejto Zmluvy. 

8. Ak faktúra nebude vystavená v súlade so Zmluvou alebo nebude obsahovať všetky náležitosti účtovného dokladu v súlade 

s platnými a účinnými právnymi predpismi, Objednávateľ vráti Poskytovateľovi faktúru na prepracovanie. Oprávneným 
vrátením faktúry podľa bodu 5 tohto Článku prestáva plynúť lehota splatnosti; nová 30-dňová lehota splatnosti začne plynúť 
odo dňa doručenia správne vystavenej faktúry Objednávateľovi. 

 
 

 Článok IV. 
PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť Službu podľa tejto Zmluvy s odbornou starostlivosťou, najvyššou mierou profesionality, 

a to vždy na prospech záujmov Objednávateľa. Poskytovateľ poskytne Službu v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, inak v 
súlade s obchodnými zvyklosťami a obvyklým spôsobom poskytovania Služby, a to vždy riadne a včas. 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy všeobecne záväzné právne predpisy platné na území Slovenskej 
republiky vzťahujúce sa alebo súvisiace s poskytovaním Služby. 

3. Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje a zaväzuje sa, že na plnení Zmluvy sa budú podieľať iba osoby legálne 
zamestnané Poskytovateľom v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

4. Objednávateľ za účelom zabezpečenia funkčnosti Služby sa zaväzuje zabezpečiť plnú funkčnosť Javascriptu a povolenia 
zobrazovania reklám. 

5. Objednávateľ sa zaväzuje ochraňovať a udržiavať prístupové údaje k Službe. V prípade podozrenia zo zneužitia prístupových 
údajov sa Poskytovateľ zaväzuje v lehote 2 dní poskytnúť nové prístupové údaje a zároveň zablokovať prístup k Službe 
prostredníctvom pôvodných prístupových údajov.   

6. Akúkoľvek reklamáciu chyby prístupu k Službe uskutoční Objednávateľ prostredníctvom svojej kontaktnej osoby uvedenej 
v záhlaví tejto Zmluvy.   

7. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznamovať všetky skutočnosti, ktoré ovplyvňujú poskytovanie Služby  po stránke 
obsahovej a termínovej. 

8. Zmluvné strany majú zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva v prijatí primeraných technických a 
organizačných opatrení na zabezpečenie spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva 
získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov. Zmluvné strany 
spracúvajú osobné údaje v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES ako aj 
zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

9. Poskytovateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o informáciách poskytnutých Objednávateľom v súvislosti  s poskytnutím 
Služby počas celej doby platnosti tejto Zmluvy a aj po jej skončení. 

10. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie, ktoré si Zmluvné strany navzájom poskytnú, sú dôverného charakteru a bez 
písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany ich nemôžu poskytnúť tretím stranám. 

11. Zmluvné strany sa zaväzujú, že zabezpečia dostatočné poučenie každej osoby, ktorá sa zúčastňuje na plnení Zmluvy, o 
obsahu pojmu „dôverná informácia“ a nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto Zmluvou. Prístup k dôverným informáciám 
bude obmedzený na tých zamestnancov Zmluvnej strany, ktorí sa s dôvernými informáciami oboznamujú v rozsahu potrebnom 
na plnenie Zmluvy. 

12. Záväzok zachovávať mlčanlivosť podľa bodu 9  tohto Článku Zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré sa stanú verejne 
známe a prístupné. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje ani to, ak je Zmluvná strana povinná dôvernú 
informáciu oznámiť na základe zákonom stanovenej povinnosti, a to napríklad na základe povinnosti stanovenej zákonom 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
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v znení neskorších predpisov. 
 
 

Článok V. 
ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU 

 
1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že poskytnutá Služba je v súlade s podmienkami dohodnutými Zmluvnými stranami v Zmluve. 
2. Zmluvné strany zodpovedajú za vzniknuté škody podľa ustanovení Obchodného zákonníka. Nárok na náhradu škody 

nevzniká oprávnenej strane pokiaľ povinná strana preukáže, že k porušeniu jej zákonnej alebo zmluvnej povinnosti došlo v 
dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. To však neplatí, ak prekážka vylučujúca zodpovednosť nastala až v čase, 
keď bola povinná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti. 

 
Článok VI.  
SANKCIE 

 
1. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím Služby ustanovenej na základe Zmluvy je Objednávateľ oprávnený 

uplatniť si voči Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,1 % zo zmluvnej ceny bez DPH, a to za každý deň omeškania 
odo dňa poskytnutia prístupu podľa Článku I. bod 2 tejto Zmluvy.   

2. V prípade neuhradenia faktúry v dohodnutom termíne splatnosti, môže Poskytovateľ fakturovať Objednávateľovi zákonný úrok 
z omeškania z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania. 

3. Zmluvné strany týmto na základe slobodnej a vážnej vôle vyhlasujú, že s výškou ako aj podmienkami uplatnenia sankcií v 
zmysle tejto Zmluvy v plnom rozsahu súhlasia, nepovažujú ich za neprimerané a ani za odporujúce dobrým mravom. 

4. Lehota splatnosti zmluvnej pokuty a úroku z omeškania podľa tohto Článku Zmluvy je 30 kalendárnych dní odo dňa ich 
uplatnenia príslušnou Zmluvnou stranou. 

5. Zaplatením zmluvnej pokuty Objednávateľovi zo strany Poskytovateľa nezaniká povinnosť Poskytovateľa plniť si záväzok 
zabezpečený dohodou o takejto zmluvnej pokute. 

6. Zaplatením akejkoľvek sankcie podľa tejto Zmluvy nezaniká právo poškodenej Zmluvnej strany na náhradu škody v plnom 
rozsahu, ktorá jej vznikla porušením povinnosti, na ktorú je viazaná táto sankcia. 

7. Zmluvnú pokutu podľa ustanovení tejto Zmluvy je Objednávateľ oprávnený uplatniť formou krátenia faktúry za omeškané 
Plnenie alebo výzvou na uhradenie zmluvnej pokuty, resp. akýmkoľvek právne uplatniteľným spôsobom. 

 
Článok VII. 

TRVANIE A ZÁNIK ZMLUVY 
 
1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa poskytnutia prístupu k službe podľa Článku I. bod 2 tejto 

Zmluvy.  
2. Zmluva zaniká: 

a) uplynutím doby podľa bodu 1 tohto Článku Zmluvy, 
b) písomnou dohodou Zmluvných strán, 
c) písomným odstúpením od zmluvy, z dôvodu podstatného porušenia zmluvných povinností vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy a zo zákona, 
d) písomnou výpoveďou. 

3. V prípade ukončenia tejto Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto zaniká dňom uvedeným v tejto dohode (ďalej len „deň zániku 
zmluvy dohodou“). V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných strán vzniknuté z plnenia zmluvných povinností 
alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku dňu zániku tejto Zmluvy dohodou. 

4. Každá zo Zmluvných strán môže od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia povinností druhou Zmluvnou stranou 
alebo ak tak ustanovuje osobitný zákon. Odstúpenie je účinné doručením písomného oznámenia o odstúpení druhej Zmluvnej 
strane. Odstúpenie musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej Zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny 
dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva neruší od počiatku, ale až odo dňa doručenia 
odstúpenia druhej Zmluvnej strane. 

5. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Poskytovateľa sa  považuje: 
a) neposkytnutie Služby riadne alebo včas podľa podmienok  Zmluvy, 
b) porušenie záväzku mlčanlivosti zo strany Poskytovateľa podľa Článku IV. tejto Zmluvy, 
c) ak Poskytovateľ koná v rozpore s ustanoveniami tejto Zmluvy a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými na území Slovenskej republiky a na písomnú výzvu Objednávateľa toto konanie a jeho následky v určenej 
lehote neodstráni. 
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6. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy zo strany Objednávateľa sa považuje, ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry 
vyhotovenej podľa tejto Zmluvy o viac ako 60 (slovom: šesťdesiat) kalendárnych dní po lehote jej splatnosti. 

7. Zmluvu môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán písomne vypovedať bez udania dôvodu, pričom výpovedná lehota je 1 (slovom: 
jeden) mesiac. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúcim po doručení výpovede druhej Zmluvnej 
strane. 

8. V prípade ukončenia Zmluvy výpoveďou alebo odstúpením od Zmluvy Poskytovateľ vráti Objednávateľovi alikvotnú časť 
z uhradenej ceny za obdobie, v ktorom Plnenie nebude poskytnuté a bolo uhradené  zo strany Objednávateľa. 

 
Článok VIII. 

DORUČOVANIE A KONTAKTNÉ OSOBY 
 
1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi Zmluvnými stranami bude prebiehať prostredníctvom oprávnených osôb - 

štatutárnych orgánov Zmluvných strán alebo kontaktných osôb uvedených v záhlaví Zmluvy. 
2. Všetky oznámenia medzi Zmluvnými stranami týkajúce sa zmluvného plnenia musia byť vykonané v písomnej podobe a 

doručené osobne, elektronicky alebo poštou druhej Zmluvnej strane podľa tohto Článku. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú aj v prípade elektronickej komunikácie 

(e-mail). To však neplatí, ak ide o právne úkony, s ktorými nastáva zmena, vznik a zánik práv a povinností vyplývajúcich z tejto 
Zmluvy. Takéto oznámenia musia byť vykonané v písomnej podobe a druhej Zmluvnej strane doručené buď osobne alebo 
doporučeným listom či inou formou registrovaného poštového styku na adresu uvedenú na titulnej strane tejto Zmluvy. 

4. Akákoľvek písomná komunikácia medzi Zmluvnými stranami sa na účely plnenia Zmluvy bude považovať za doručenú v 
prípade: 

a) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak po jej prijatí, 
b) doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, pričom príjemca nie je oprávnený vo vlastnom e-

mailovom nastavení klientovi odmietnuť odoslanie potvrdenia o prijatí e-mailu alebo 
c) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na potvrdení o tom, že zásielku 

nemožno doručiť. 
5. Za deň doručenia zásielky Zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

a) v ktorom ju táto Zmluvná strana odmietla prijať, 
b) v ktorý márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie na pošte alebo u iného alternatívneho doručovateľa, 
c) v ktorý bola na nej doručovateľom vyznačená poznámka, že “adresát sa odsťahoval”, “adresát je neznámy” alebo 

iná poznámka, ktorá podľa poštového poriadku resp. obchodných podmienok alternatívneho doručovateľa 
znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 
Článok IX. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto Zmluvu uzatvoriť, riadne plniť z nej vyplývajúce záväzky podľa podmienok 

dohodnutých v tejto Zmluve. 
2. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba formou očíslovaných, písomných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných obidvoma 

Zmluvnými stranami na tej istej listine. Zmeny vykonané iným spôsobom sú neplatné a pre zmluvné strany nezáväzné. 
3. V prípade, ak sa niektoré z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatné z dôvodu rozporu so zákonom, Zmluvné strany sa dohodnú 

na takej zmene Zmluvy, aby dohodnuté podmienky boli čo najpodobnejšie pôvodnému zmluvnému dojednaniu. 
4. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu písomne informovať druhú Zmluvnú stranu, ak dôjde k zmenám 

identifikačných údajov uvedených v záhlaví tejto Zmluvy bez potreby uzatvorenia dodatku k Zmluve, ako aj o iných 
skutočnostiach, ktoré sú významné pre riadne plnenie z tejto Zmluvy. 

5. Zmluvné strany vyhlasujú, že všetky vzniknuté spory v súvislosti s touto Zmluvou budú riešiť mimosúdnou cestou 
prostredníctvom vzájomných rokovaní a dohôd. Ak v súvislosti s touto Zmluvou dôjde medzi Zmluvnými stranami k vzniku 
súdneho sporu, príslušnosť slovenského súdu je daná podľa pravidiel ustanovených v príslušných právnych predpisoch 
Slovenskej republiky. 

6. Táto Zmluva je v zmysle  § 5a  zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov povinne zverejňovanou zmluvou. 

7. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v 
Centrálnom registri  zmlúv  vedenom Úradom vlády  Slovenskej  republiky. 

8. Práva a povinnosti neupravené v tejto Zmluve sa riadia Obchodným zákonníkom a súvisiacimi platnými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky v aktuálnom znení. 

9. Zmluva je vyhotovená v 5 (piatich) rovnopisoch, 3 (tri) rovnopisy sú určené pre Objednávateľa a 2 (dva) rovnopisy pre 
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Poskytovateľa. 
10. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu byť viazaný jej obsahom.  
11. Zmluvné strany  vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne a riadne prečítali, porozumeli jej a na dôkaz súhlasu s ňou ju vlastnoručne 

podpisujú. 
 
 

Bratislava  ..............................        Bratislava .............................. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 

 
Ing. Ivana Čermáková 

riaditeľka 
finančného odboru 

Ministerstva zahraničných vecí                  
a európskych záležitostí                                             

Slovenskej republiky 
 

  
 

 

Mgr. Katarína Králiková 
riaditeľka 

komunikačného odboru 
Ministerstva zahraničných vecí                  

a európskych záležitostí                                             
Slovenskej republiky 

 

 Ján Pallo 
konateľ 

The Rock, s.r.o. 
 


